BROMPTON| S ‘= & Declaration of Conformity

EU-DECLARATION OF CONFORMITY ” 4
. . Deklaracja zgodnosci UE
EN Product(s) covered by this declaration; PL . ] g . .
Produkt(y) objete niniejszg deklaracjq ;
FR Déclaration de conformité UE SK EU vyhlasenie o zhode
Produit(s) couvert(s) par cette déclaration ; Produkt(y) pokryté tymto vyhldsenim ;
DE EU-Konformit&tserkldarung SL Izjava EU o skladnosti
Produkt(e), die von dieser Erklidrung abgedeckt sind ; Izdelki zajeti s to izjavo ;
ES Declaracién de conformidad de la UE EL AfAwon cuppépdwong EE
Producto(s) cubierto(s) por esta declaracion ; Mpoidv(ta) mou kaAurttovrat and auth ™) SnAwan ;
NL EU-Conformiteitsverklaring MT Dikjarazzjoni ta' Konformita tal-UE
Product(en) die onder deze verklaring vallen ; Prodott(i) koperti minn din id-dikjarazzjoni ;
IT Dichiarazione di conformita UE HR EU Izjava o sukladnosti
Prodotto(i) coperto(i) da questa dichiarazione ; Proizvod(i) obuhvaceni ovom izjavom ;
PT Declaragdo de Conformidade da UE GA Dearbhi Comhlionta an AE
Produto(s) abrangido(s) por esta declaragdo ; Tdirge(i) atd cludaithe leis an dearbhi seo ;
CS Prohlaseni o shodé EU Lv ES atbilstibas deklaracija
Produkt(y) zahrnuty(é) v tomto prohldseni ; Saja deklaracija ieklautie produkti;
DA EU-overensstemmelseserklaering LT ESatitiktiesdeklaracija
Produkt(er) omfattet af denne erkleering ; Siame pareiskime nurodyti produktai ;
ET EL-i vastavusdeklaratsioon BG [eknapauma 3a cbotBetcTemne Ha EC
Selle deklaratsiooni alla kuuluvad tooted ; [Mpodykm(u), obxeaHamu om ma3u 0eKknapayus ;
Fl EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus RO Declaratia UE de conformitate
Tdmdn vakuutuksen piiriin kuuluvat tuotteet ; Produs(e) acoperit(e) de aceastd declaratie ;
HU EU-megfelel6ségi nyilatkozat N EU-forsdakran om 6verensstammelse
Ezen nyilatkozat hatdlya ald tartozo termék(ek) ; Produkt(er) som omfattas av denna deklaration ;
EN Product Description, FR Description du produit , DE Produktbeschreibung, ES Descripcion del product, NL Productbeschrijving, IT Descrizione del prodotto, PT
Descrigdo do produto, CS Popis produktu DA Produktbeskrivelse, ET Toote kirjeldus, FI Tuotekuvaus, HU Termékleiras, PL Opis produktu, SK Popis produktu,SL Opis Brompton
zdelka, EL Meplypadr mpoiovtog, HR Opis proizvoda, GA Cur sios ar an tdirge, LV Produkta apraksts, LT Produkto aprasymas,BG OnucaHue Ha npoayKkTta, RO
Descrierea produsului, SV Produktbeskrivning, MT Deskrizzjoni tal-prodott:
EN Model, FR Modeéle,DE Modell, ES Modelo,NL Model, IT Modello, PT Modelo, CS Model, DA Model, ET Mudel, FI Malli, HU Modell, PL
Model, SK Model, SL Model, EL Movtého, HR Model, GA Munla, LV Modelis, LT Modelis, BG Mogen, RO Model, SV Modell, MT Mudell: Brompton A, C, P, T &G Line
EN Year of Manufacture, FR Année de fabrication, DE Herstellungsjahr, ES Afio de fabricacién, NL 2025 or later, FR 2025 ou plus tard, DE 2025 oder spter, ES 2025 o posterior, NL 2025 of

ater, IT 2025 o successive, PT 2025 ou posterior, CS 2025 nebo pozdéji, DA 2025 eller
senere, ET 2025 voi hiljem, FI 2025 tai myohemmin HU 2025 vagy késébb, PL 2025 lub
p6zniej, SK 2025 alebo neskér, SL 2025 ali pozneje, EL 2025 1 apydtepa, HR 2025 ili
kasnije, GA 2025 nd nios déanai, LV 2025 vai vélak, LT 2025 arba véliau, BG 2025 uau no-
kbcHo, RO 2025 sau mai tarziu, SV 2025 eller senare, MT 2025 jew aktar tard

Productiejaar, IT Anno di fabbricazione, PT Ano de fabric, CS Rok vyroby, DA Fremstillingsar, ET
Tootmisaasta, Fl Valmistusvuosi, HU Gyartdsi év, PL Rok produkcji, SK Rok vyroby, SL Leto izdelave, EL Etog
ataockeung, HR Godina proizvodnje, GA Bliain an déantusaiochta, LV RaZzosanas gads, LT Gamybos metai,
BG MoguHa Ha npomssoacteo, RO Anul fabricatiei, SV Tillverkningsar, MT Sena tal-manifattura:

EN Serial Range Number. FR Numéro de plage de série JPlease refer to the first four digits of the serial number (YYMM), FR Veuillez vous référer aux quatre premiers chiffres du numéro de série
DE Serienbereichsnummer. ES Nimero de rango de  (AA/MM). DE Bitte beziehen Sie sich auf die ersten vier Ziffern der Seriennummer (JJMM). ES Consulte los primeros cuatro digitos
kerie. NL Seriebereiknummer. IT Numero di intervallo del nimero de serie (AA/MM). NL Raadpleeg de eerste vier cijfers van het serienummer (JUMM). IT Fare riferimento alle prime

di serie. PT Numero de intervalo de série. CS Cislo uattro cifre del numero di serie (AA/MM). PT Consulte os primeiros quatro digitos do nimero de série (AA/MM).

Fozsahu sérii. DA Serieraekkenummer. ET S Odkazuijte na prvni &tyfi &islice sériového &isla (RRMM). DA Se venligst de ferste fire cifre i serienummeret (AAMM).
Seerianumbrivahemik. FI Sarjanumerovali. HU T Palun viidake seerianumbri esimesele neljale numbrile (AAKK), FI Viittaa sarjanumeron ensimmaisiin neljgdn numeroon (VVKK),
Korozatszamtartomany. PL Zakres numerdw seryjnychfHU Kérjiik, hivatkozzon a sorozatszam elsé négy szamjegyére (EEHH). PL Prosze odnie$¢ sie do pierwszych czterech cyfr numeru
5K Sériové rozsahové &islo. SL Stevilka serijskega eryjnego (RRMM). SK Odkazujte na prvé Styri Cislice sériového ¢isla (RRMM). SL Sklicujte se na prve $tiri Stevilke serijske Stevilkg
obsega. EL AplBudg elpoug oelpdg. HR Raspon LLMM). EL NMapakaAw avagepBeite oTa TTPWTa TEGOEPA Wn@ia Tou oeipiakol apiBpolu (EEMM). HR Pogledajte prva Cetiri broja

kerijskih brojeva. GA Uimhir raon sraithe. LV Sérijas erijskog broja (GGMM). GA Tagairtigh do na chéad cheithre dhigit den tsraithuimhir (BBMM). LV Ladzu, skatiet pirmos Cetrus
diapazona numurs. LT Serijos diapazono numeris. BG [sérijas numura ciparus (GGMM). LT Prasome atsizvelgti j pirmuosius keturis serijos numerio skaitmenis (MMDD).

CepveH ananasoHeH Homep. RO Numar de interval de BG Mons, BuxXTe nbpBute YeTupu LmMdpu Ha cepuitHus Homep (MTMM). RO Va rugam sa consultati primele patru cifre ale

kerie. SV Serienummerintervall. MT Numru tal-firxa umérului de serie (AA/LL). SV Se de férsta fyra siffrorna i serienumret (AAMM). MT Jekk joghgbok irreferi ghall-ewwel erba’ ¢ifri
tas-serje : an-numru tas-serje (SSXX) .

This Declaration of Conformity is issued under the sole responsibility of Brompton Bicycle Limited. FR Cette déclaration de conformité est émise sous la seule responsabilité de Brompton Bicycle Limited.
DE Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung von Brompton Bicycle Limited ausgestellt. ES Esta Declaracion de Conformidad se emite bajo la exclusiva responsabilidad de
Brompton Bicycle Limited. NL Deze conformiteitsverklaring wordt uitgegeven onder de exclusieve verantwoordelijkheid van Brompton Bicycle Limited. IT La presente Dichiarazione di Conformita &
rilasciata sotto |'esclusiva responsabilita di Brompton Bicycle Limited. PT Esta Declaragdo de Conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade da Brompton Bicycle Limited. CS Toto
rohlaseni o shodé je vydano pod vyhradni odpovédnosti spole¢nosti Brompton Bicycle Limited. DA Denne overensstemmelseserklaering udstedes under eneansvar af Brompton Bicycle Limited.

ET See vastavusdeklaratsioon on valja antud Brompton Bicycle Limited ainu vastutusel. FI Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu yksinomaan Brompton Bicycle Limitedin vastuulla.

HU Ez a megfelel6ségi nyilatkozat a Brompton Bicycle Limited kizardlagos felelGssége alatt kerul kiadasra. PL Niniejsza Deklaracja Zgodnosci jest wydana na wytgczng odpowiedzialno$¢ firmy
Brompton Bicycle Limited. SK Toto vyhlasenie o zhode je vydané pod vyhradnou zodpovednostou spoloénosti Brompton Bicycle Limited. SL Ta izjava o skladnosti je izdana pod izkljuéno
odgovornostjo podjetja Brompton Bicycle Limited. EL H mapoloa AnAwon Zuppopdwong ekdidetal pe amokAelotikry euBUvn g Brompton Bicycle Limited. HR Ova lzjava o sukladnosti izdaje se pod
sklju¢ivom odgovornoscu tvrtke Brompton Bicycle Limited. GA Eisitear an Dearbhi Combhlionta seo faoi fhreagracht iomlan Brompton Bicycle Limited amhain.

LV S atbilstibas deklaracija tiek izdota, pamatojoties tikai uz Brompton Bicycle Limited atbildibu. LT i atitikties deklaracija i§duodama tik Brompton Bicycle Limited atsakomybe. BG Tasu geknapaums|
Ba CbOTBETCTBME Ce M3AaBa Nog e4MHCTBEHATA OTTOBOPHOCT Ha Brompton Bicycle Limited. RO Aceastd Declaratie de Conformitate este emisa sub responsabilitatea exclusiva a Brompton Bicycle
Limited. SV Denna forsakran om 6verensstammelse utfardas under det fulla ansvaret av Brompton Bicycle Limited. MT Din id-Dikjarazzjoni ta’ Konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta
esklussiva ta’ Brompton Bicycle Limited.
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IName and address of the manufacturer and, where applicable, his authorised representative. FR Nom et adresse du fabricant et, le cas échéant, de son représentant autorisé. DE Name und Adresse
des Herstellers und, falls zutreffend, seines autorisierten Vertreters. ES Nombre y direccion del fabricante y, cuando proceda, de su representante autorizado. NL Naam en adres van de fabrikant
en, indien van toepassing, zijn gemachtigde vertegenwoordiger. IT Nome e indirizzo del produttore e, se del caso, del suo rappresentante autorizzato. PT Nome e enderego do fabricante e, se
bplicavel, do seu representante autorizado. CS Nazev a adresa vyrobce a pfipadné jeho opravnéného zéstupce. DA Navn og adresse pa producenten og, hvor relevant, dennes autoriserede
Feprasentant. ET Tootja nimi ja aadress ning vajaduse korral tema volitatud esindaja. FI Valmistajan nimi ja osoite sekd tarvittaessa sen valtuutettu edustaja. HU A gyartd neve és cime, valamint
bdott esetben annak meghatalmazott képvisel6je. PL Nazwa i adres producenta oraz, jesli dotyczy, jego upowaznionego przedstawiciela. SK Nazov a adresa vyrobcu a pripadne jeho
kplnomocneného zéstupcu. SL Ime in naslov proizvajalca ter, kjer je to ustrezno, njegovega pooblas¢enega zastopnika. EL Ovopa kot Ste0Buvon Tou KaTaoKeuaoTr Kat, EGOCOV LOYXVEL, TOU
Eoualodotnpévou avtutpoowrou tou. HR Naziv i adresa proizvodaca te, ako je primjenjivo, njegovog ovlastenog zastupnika. GA Ainm agus seoladh an mhonardra agus, mas infheidhme, a
onadai Udaraithe. LV RaZotaja nosaukums un adrese, ka ari, ja piemérojams, ta pilnvarotais parstavis. LT Gamintojo pavadinimas ir adresas bei, jei taikoma, jo jgaliotasis atstovas. BG Ume u
bApec Ha NPOU3BOAUTENA U, KOTaTo € NPUIOKUMO, HEroBUA ynbaHOMOLLEH npeactasuten. RO Numele si adresa producdtorului si, dacd este cazul, a reprezentantului sau autorizat. SV
Tillverkarens namn och adress samt, i forekommande fall, dess auktoriserade representant. MT Isem u indirizz tal-manifattur u, fejn applikabbli, tar-rapprezentant awtorizzat tieghu.

Brompton Bicycle Ltd.
Unit 1, Greenford Park Ockham Drive, Greenford
Middlesex UB6 OFD United Kingdom
productcomplianceEU@brompton.co.uk

Name of company, address and person authorized to compile Technical File: FR Nom de I'entreprise, adresse et personne autorisée a compiler le dossier technique: DE Name des Unternehmens,
Idresse und verantwortliche Person fur die Zusammenstellung der technischen Unterlagen: ES Nombre de la empresa, direccion y persona autorizada para compilar el expediente técnico

INL Naam van het bedrijf, adres en bevoegde persoon voor het opstellen van het technisch dossier: IT Nome dell'azienda, indirizzo e persona autorizzata a redigere il fascicolo tecnico

PT Nome da empresa, enderego e pessoa autorizada a compilar o Dossié Técnico: CS Nazev spolecnosti, adresa a osoba povérena sestavenim technické dokumentace

DA Virksomhedens navn, adresse og person autoriseret til at udarbejde den tekniske documentation: ET Ettevdtte nimi, aadress ja isik, kellel on volitus koostada tehniline toimik

FI Yrityksen nimi, osoite ja teknisen tiedoston kokoamiseen valtuutettu henkilé: HU A vallalat neve, cime és a m(iszaki dokumentdcié Osszeallitdsara jogosult személy: PL Nazwa firmy, adres i
bsoba upowazniona do sporzadzenia dokumentacji technicznej: SK Nazov spolocnosti, adresa a osoba poverend zostavenim technickej dokumentdcie: SL Ime podjetja, naslov in oseba,
booblaséena za sestavljanje tehni¢ne dokumentacije: EL Ovopa etatpeiag, StelBuvon kat e§ouclodotnuévo ATopo yia th ouvtagn tou Texvikol dpakéhou: HR Naziv tvrtke, adresa i osoba
bvlastena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: GA Ainm na cuideachta, seoladh agus an duine ata udaraithe chun an Comhad Teicnitil a thiomsu: LV Uznémuma nosaukums, adrese un
persona, kas pilnvarota sagatavot tehnisko dokumentaciju: LT Jmonés pavadinimas, adresas ir asmuo, jgaliotas sudaryti technine bylg: BG Mme Ha KomnaHuATa, agpec 1 0OTOPU3NPaHO nLe 33
cbcTaBsAHe Ha TexHuuyeckoTo gocue: RO Numele companiei, adresa si persoana autorizatd sa intocmeasca dosarul ethnic: SV Féretagsnamn, adress och person som ar auktoriserad att
kammanstélla den tekniska filen: MT Isem tal-kumpanija, indirizz u persuna awtorizzata biex tigbor il-Fajl Tekniku:

Brompton Deutschland GmbH

Rosenthaler Str. 31,10178 Berlin, Germany
productcomplianceEU@brompton.com

EU Directive(s) covered by this Declaration: FR Directive(s) de I'UE couverte(s) par cette declaration: DE EU-Richtlinie(n), die von dieser Erklarung abgedeckt sind: ES Directiva(s) de la UE cubierta(s)
or esta declaracion: NL EU-richtlijn(en) die onder deze verklaring vallen: IT Direttiva(e) UE coperta(e) da questa dichiarazione: PT Diretiva(s) da UE abrangida(s) por esta declaragdo

CS Smérnice EU pokryté timto prohlasenim: DA EU-direktiv(er), der er omfattet af denne erklaering: ET EL direktiiv(id), mida see deklaratsioon hdlmab: FI EU-direktiivi(t), jotka tdma ilmoitus
attaa: HU Az EU irdnyelv(ek), amelyekre ez a nyilatkozat vonatkozik: PL Dyrektywa(y) UE objeta(e) niniejsza deklaracja: SK Smernica(y) EU, na ktoré sa vztahuje toto vyhldsenie: SL Direktiva(e)
EU, zajeta(e) s to izjavo: EL O8nyla(eg) tng EE mou kahUmttovtal and autrhv ™ dnAweon: HR EU direktiva(e) obuhvacena(e) ovom izjavom: GA Treoir(i) an AE ata clidaithe ag an Dearbhu seo: LV ES
direktiva(s), uz ko attiecas Sis pazinojums: LT ES direktyva(os), kurig(-as) apima $is pareiskimas: BG [upektvsa(u) Ha EC, o6xBaHaTa(u) oT Tasu geknapauumsa: RO Directivd(ele) UE acoperitd(e) de
hceastd declaratie: SV EU-direktiv som omfattas av denna declaration: MT Direttiva(i) tal-UE koperta(i) minn din id-Dikjarazzjoni:

Regulation (EU) 2023/988 on General Product Safety
Regulation (EC) No 1907/2006 of the European Parliament and of the Council of 18 December 2006 concerning the
Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH)

The product(s) identified above complies with the requirements of the above EU Directives by meeting the following standard(s) / FR Le(s) produit(s) identifié(s) ci-dessus sont conformes aux exigences
des directives de I'UE mentionnées ci-dessus en respectant la(les) norme(s) suivante(s) / DE Das/die oben genannte(n) Produkt(e) erfiillt/erfillen die Anforderungen der oben genannten EU-
Richtlinien durch die Einhaltung der folgenden Norm(en) / ES El(los) producto(s) identificado(s) anteriormente cumplen con los requisitos de las Directivas de la UE mencionadas al cumplir con
a(s) siguiente(s) norma(s) / NL Het/de hierboven genoemde product(en) voldoet/voldoen aan de eisen van de bovenstaande EU-richtlijnen door te voldoen aan de volgende norm(en) / IT Il(i)
prodotto(i) sopra identificato(i) &/sono conforme(i) ai requisiti delle suddette Direttive UE rispettando le seguenti norme / PT O(s) produto(s) identificado(s) acima cumprem os requisitos das
Diretrizes da UE acima mencionadas ao atender as seguintes Norma(s) / CS Vy$e uvedeny(é) vyrobek(y) splfiuje(ji) pozadavky vyse uvedenych smérnic EU dodrzovanim nasledujicich norm(y) / DA
Det/de ovennaevnte produkt(er) opfylder kravene i ovenstdende EU-direktiver ved at overholde fglgende standard(er) / ET Ulalnimetatud toode(tooted) vastab (vastavad) {ilaltoodud EL
direktiivide nduetele, jargides jargmisi standardeid / FI Yll& mainittu tuote(et) tayttasvat edelld mainittujen EU-direktiivien vaatimukset noudattamalla seuraavia standardeja / HU A fent emlitett
termék(ek) megfelel(nek) a fent emlitett EU-irdnyelvek kévetelményeinek az aldbbi szabvany(ok) betartdsaval / PL Wymieniony(e) powyzej produkt(y) spetnia(ja) wymagania powyzszych
dyrektyw UE poprzez spetnienie nastepujacych norm / SK Vyssie uvedeny(é) produkt(y) spifia(ju) poziadavky vyssie uvedenych smernic EU dodrzanim nasledujticich noriem / SL Zgoraj navedeni
zdelek(ki) izpolnjuje(jo) zahteve zgoraj navedenih direktiv EU z izpolnjevanjem naslednjih standardov / EL To(a) mapandvw avadpepduevo(a) mpoidv(ta) cuppopdwvetal(ovtal) e TG AnattioeLg
twv tapandavw O8nywwv tng EE, tnpwvtag to(a) akdhoubo(a) mpdturno(a) / HR Gore navedeni proizvod(i) udovoljava(ju) zahtjevima gore navedenih EU direktiva ispunjavanjem sljedecih
ktandarda / GA Comhlionann an (na) tdirge(i) thuas na ceanglais a bhaineann le Treoracha an AE thuasluaite tri chomhlionadh na gCaighdeédn(acha) seo a leanas /

LV leprieks identificétais(-ie) produkts(-i) atbilst ieprieks minéto ES direktivu prasibam, ievérojot $adus standartus / LT Auks¢iau nurodytas (-i) produktas (-ai) atitinka auk3¢iau nurodyty ES
direktyvy reikalavimus, laikydamasis $iy standarty / BG FlopenocoyeHusaT(MTe) npoayKT(1) oTrosapa(T) Ha U3NCKBaHMATA Ha NOCOYEHUTE NO-rope AupekTnemn Ha EC, KaTo cnassa(T) ciegHute
craHgaptv / RO Produsul(ele) identificat(e) mai sus respecta cerintele Directivelor UE mentionate mai sus prin respectarea urmatoarelor standarde / SV Den/de ovan angivna
produkten/produkterna uppfyller kraven i ovanstdende EU-direktiv genom att félja féljande standard(er) / MT Il-prodott(i) identifikat(i) hawn fuq jikkonforma(ju) mar-rekwiziti tad-Direttivi tal-UE
Imsemmija hawn fuq billi jissodisfa(ju) I-Istandards li gejjin /

EN ISO 4210:2023 - Cycles. Safety requirements for bicycles
EN I1SO 12100:2010 Safety of machinery - General principles for design - Risk assessment and risk reduction

Signed for and on behalf of / FR Signé pour et au nom de / DE Unterschrieben fir und im Place and date of issue / FR Lieu et date d'émission / DE Ort und Ausstellungsdatum /

Namen von / ES Firmado por y en nombre de / NL Getekend voor en namens / IT Firmato ES Lugar y fecha de emision / NL Plaats en datum van uitgifte / IT Luogo e data di emissione /
per conto di / PT Assinado por e em nome de / CS Podepsano za a jménem / DA PT Local e data de emissdo / CS Misto a datum vydéni / DA Sted og udstedelsesdato /
Underskrevet for og pa vegne af / ET Allkirjastatud poolt ja nimel / FI Allekirjoitettu ET Valjastamise koht ja kuupaev / Fl Julkaisupaikka ja -pdivamaara / HU Kibocsatds helye és
puolesta / HU Aldirva nevében és megbizasébdl / PL Podpisano w imieniu i na rzecz / SK ddtuma / PL Miejsce i data wydania / SK Miesto a datum vydania / SL Kraj in datum izdaje /
Podpisané v mene a za / SL Podpisano vimenu in za / EL YIOyeypoppéVO Lo Kat €K EL Tomog kat nuepopnvia ékdoong / HR Mjesto i datum izdavanja / GA Ait agus déta eisithe /
pépoug tou/tng / HR Potpisano za i u ime / GA Sinithe thar ceann / LV Parakstits varda un LV Izdo$anas vieta un datums / LT ISdavimo vieta ir data / BG MsacTo v gata Ha usgasaxe /
uz varda / LT Pasiradyta vardu ir dél / BG NognucaHo 3a 1 ot umeto Ha / RO Semnat pentru RO Locul si data emiterii / SV Plats och datum fér utfardande / MT Post u data tal-hrug :

si in numele / SV Undertecknat fér och p& uppdrag av / MT Iffirmat ghal u f'isem:

London, 24-10-2025

Jan Enthoven, Quality and Compliance Director
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